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COMO PROPAGAR EL ESPERANTO 

For A. BARROT 


Ks un cieber elemeutal de toilo buen espeian- 
tlsta, divulgar el Esperanto, y se eomprende que 
ai haeerlo procurara, liasta doiule sea posible, 
de coloctirlo en un terreno lo ma? elcvado po- 
sible, ya quo ei conecpto quc do! inism.0 se tor- 
men las personas a quicnes se trate de interesar 
estarŭ en razdu directa con la apologia que del 
mi31110 liaga nuestro propagandista. 

Por lo general, los esperantistns sornos poeo 
«lados a exaitar la condicion m&s bella que el 
Esperanto encierra en sl mismo. 

QuizAs jx>rque estantos demasiado convencidos 
de su bondad, es que no precisamos mavormen- 
te arraigar en nuestro esj.iritu m,iyores valores 
jrara afianzar nucstra f <5 al mismo: quizas 
porque en su necesidad de profundizar las cuali- 
dades ingenitas del Esperanto, en su forma ex- 
terior, y actuaeion inmediata nos subvuga en 
Jorina tan decisiva, que hace inneccsario todo 
arguraento analitieo del mismo; os el easo que 
los osporantistaa nos hemos olvidado easi por 
completo del aspccto mas atrayentc de la len- 
gua internacional, v que en un tiempo va, su au- 
tor la anuncid como la idca interna del Espe- 
ranto. 

Pero desde el tiempo que Zamenhof did al 
mundo el Esperanto hasta hoy, la humanidad 
ha sufrido tantas convulsiones y trastornos, que 
lo que en acjuel entonces podia parecer quime- 
rico y utdpieo, es hoy dia una perentoria pa- 
nacea para la actual humanidad doliente. 

Son incontablcs los credos politicos y socia- 
les que ioy se agitan ontre los bombres, cada 
uno de los cuales jiretenden llevar la vida del 
hombre a un cstado lo mas cerea posible de la 
felieidad absoluta entre ellos. 

E 1 Esjieraiito jmede colocarse sin desmedro 
jiara el, no ya a ln par de ĉstos, gino entre los 
primeroa, y al afirmar asi quisieramos dar la 
seguridad al lecter cjue lo hacemos complctamen- 
te dosprovistos de apasionamiento. 

La mayoria de las ideologias por las cuales 
pretemlcn lus hombres encontrar el camino «lo 
su redenciĉn, aĉlolecen del capital defecto de 
ser esencialmente locales, es decir, sus jtropo- 
sitos no van inas alla, en la niayoria de los ca- 
sos, cjue en procurar un rclativo bicnestar a un 
nŭinero determinado de gente, ciudad, pueblo, 
nacion, secta o partido. Tienen, por lo tanto, 
un valor muy escaso. 

La vida de relacidn entrc ios pueblos, es hoy 
dia, tau esencial, tan imprcscindible como en- 
tre los hombres. 

De ahi que sc pueda consicb i rar como funda- 
mental que el bienestar de un pueblo no es 
posible mas que en la medida que este pneda 
armonizar sus actividades eon los otros pueblos 
vccinos. 

Eacilmente podremos ĉonvencemos, si a ello 


prestamos la debida atencion, que es equivoca- 
da la idca que la trancjuilidad y prosperidad 
tan nccesaria para cjue cualcjuier pueblo jnieda 
desarrollar pacificamentc todas sus energias ha- 
cia una era de paz y progreso, pueda venir con 
solo culnŭnar todos aqueilos contlictos de ca- 
racter intcrno. 

Es mas: praciicamcnte, hov constatamos cjue 
solamente despues de un previo v mutuo acuer- 
do entre si, regulador de Ia vida economica y 
politica y dem&s inanifestaciones de caracter 
pŭblico, hallarŭn los pueblos la ansiada jiaz. 

Xo antes dc haber encontrado la fŭrmula cn 
que puedan desenvolver intensamente, para el 
bien comŭn, todas las riquezas naturales, in- 
dustriales y culturales. 

Son, jiues, las doctrinas de envergadura 
intcrnacional, esto es, aquellas euvo ciunpo de 
aecion abarca a toda Ia humanidad las cjue tie- 
nen probabilidadcs de gozar del favor de las 
personas eultas y progresistas, 

Pero a estas les es imposible hov por lioy 
desempenar con exito el fin projiuesto, las fron- 
teras idiomŭticas tas ;isfixian, v se ven, por 
tanto reducidas a una vida vegetativa dentro 
de sus respectivos paises, donde imposibilita- 
das de adaptarse a una vida internacional, in- 
fluenciadus por el anibiente del lugar, se dcs- 
uaturalizan. 

Es al examinar los males v sus causas, que 
afligen a los hombres, que surge inevitablc la 
necesidad de un idioma intornacional. 

•Con el Esperanto no sera un nrto la tan de- 
cantada armonia entre los pueblos, va que aquel 
pene al alcance de estos un expediente para 
entenderse dcsde ya, y nada eoino la jiosibili- 
dad de hablarse y cOmprenderse puede Ilevar 
a! sosiego a la hnmanidad. 

Asi bajo la influencia de las ideas que son 
comunes al Esperanto surgirŭ v se desarrollarŭ 
un nucvo sentimiento — tan necesario — en- 
tre los hombres, neutralizante del nacionalismo 
e.vaeerbado, fuente inagotable de conflictos so- 
ciales, economicos y politicos. Es en esta at- 
mostera donde se esterilizan todos los nobles 
piopŭsitos de sohdaridad humana. 

Este iiuevo sentimiento capacitarŭ a los hom- 
bres para comprender las ideas en las que los 
hombres bien intencionados fundan sus esperan- 
znr de paz entre los mismos. 

A‘si solamente, asi puede encontrar la huma- 
nidad el camino a la paz; pero no la paz del 
miedo a la guerra, sino la clel amor a sus seme- 
jantes. 

Ks realzando, jiues, Ias eualidades infinitas, 
innatas v bienhechoras del Esperanto, quc es- 
tamos seguros los esperant istas de hallar una 
senda haeia el corazĉn y el cerebro de lodos 
lo hombres. 
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NUESTRO pRIMER NUMERO 

Todo un exito promisor lia constitnido la 
aparicioji dol j>rimer iiŭmcro de ‘ Argentina 
Esperantisto' \ exito para el Espcranto Se com- 
prende, y que deseamos se repita incesante- 
mente, v que a no dudarlo asi sera, si como es- 
peramos la a\Tida de los osperantistas v sim- 
patizantes no falla. 

No tenemos dereclio a rnostrarnos pesimistas, 
ya que el ambiente que hov se agita en Argen- 
tina Esperanto As-ocio, no justificaria tal esta- 
do dc dnimo, pero es porque conocemos la in- 
vcterada apatia, hacia toda reaccion, de parte 
de algunos esperantistas, mas esceptieos de lo 
convenionte, que queremos insistir mas ener- 
gicamente si es posible, a. fin dc despertar encr- 
gias, que si bien estan apagadŭs, suponemos 
no han de estar gastndas. 

Los simpatizantes. que no son pocos, tienen 
una esplendida oportunidad para demostrar efi- 
cazmente sus sentimientos, va que toda ayuda 
por mĉdica que fuera scra igualmente agra- 
decida, tenemos casos en este sentido que son 
verdaderamente ejemplares, v hacia quienes 
guardamos sineejo reconocimiento. 

J/Os gastos que demandan la impresion de 
este Boletin s-on relativamente grandes v una 
mnnera imiv efieaz de aseguiar su regular apa- 
ricion, de partc de todas aqueilas personas 
que asi lo descan, es subscribirse al mismo, lo 
mŭs pronto posible. ' 

Otra fornia scneilla *de coadvuvar a la obra 
de este Boietin es colaborando en sus pŭginas. 

Natlie (icbe de dejar dc comunicarnos sus im- 
presiones, sus juicios, acerea del niovirniento 
esperantista en ol pais, la mejor manera de 
divulgar y propagar el Esperaato segŭn el pun- 
to de vista personal; en. fin tod-is aquellas ob- 
servaciones particulares que pueuan en aiguna 
manera influeuciar nuestra labor en pro del 
mismo, pcro siempre en forma concisa v clara. 

Este Boletin actuarŭ como cslabdn entre la 
gran cantidad de ‘ ‘ Samideanoj ’ f esparcidos 
por nuestro jtais, quieues las nias de las ve- 
ees, por eircustancias de Iu^uĵ, se ven reduci- 
dos u la inactividad mŭs completa, v a ia ma- 
nera de arteria llevara las energias del cen- 
tro a la periferia. 

Alli donde se eneuentre un esperantista hay 
uaa semilla que es preciso germine, donde ha- 
van dos o mas, evistc un grupo en ciernes, en, 
ambos casos queremos llevar al animo de los 
niismos, la scguridad que A. E. A. v la Oomi- 
sion de Propaganda estara del lado de ellos 
snsicniĉinlolos enu deeisidu cu su lvicliu cn fa- 
vor del Esperanto. 

La Comision <:!c Propaganda 


ECOS DEL 4o. CONGRESO ESPERANTISTA 

TA ESPAffOL ' 

Oon motivo de la elausura del Congreso Es- 
perantista celebrado en Madrid, el miniatro de 
Instrucciŭn Pŭblica pronuncio un discurso en 
el cnal dijo que cl Esperanto es un bello ideal 
para la comunicacidn internacional v que pue- 
dc representar en nuestra epoca ]o que el latin 
representaba en la Edad AJedia. 

Agrego que el gobi(?rno procurara impulsar 
la ensenanza del Esperanto. 


NOTA DEL BRASIL 

EJ 2i' de mavo, la Brasila Ligp Esperantista 
ceiebro su vigesinro aniversario con una brillan- 
tc fiesta, a la que concurrieron mas do 500 per- 
sonas, entre ellas representantes del ministerio 

del interior y de importanteŝ asociaciones lo- 
cales. 

Hablaron el Dr. K. Backeuser, profesor uni- 
versitario; Dr. J. 1 i. Mello e Ĝbuza, jefe del 
gabinete del ministerio del inteior y el Dr. 
Heitor 'Beltrao, secretario general dc *la Fede- 
racidn de Asociacioucd Comerc>ales del Bra- 
sil; sobre Jos temas siguientes: * Precisa hi 
ciencia un idiorna neutral? ,, , “E1 idioma in- 
ternacional y la difusion de la ; }itcratura 1 * y 
"El comerciante debe scr cspcrantista ? 

La Srta. 5!. L. Bocavuva dechmio en Espc- 
uMiii y la Srta. E, C. do Anmrai acompand al 
piano. I/ii Srta. A. 13. ĴMastrangĴoli cantd cn 
portugues v Esperanto. 

Tomaron parte cn la fiesta lns Bandas de 
Marineria y la del Cuerpo de Bomberos. 


A LOS FILATELLSTAS 

i.*>e invita a los coleccionistas de tinibres pos 
tales. esperantistas *o no cspeTuntistas, u adhc- 
rirse a la Seccidn Filatelista dc la A. E, A. 
que se esta organizando. Todos pueden recibir 
inapreciables beneficĴos de Ja nueva seccidn a 
constituirse. Para pertenoter a esta Seccida 
se requiero scT.soeio de A. E. A. y filatplista an- 
tiguo o principiante. Si Vd. quiere aumentar no- 
tablemento sti coleccidn sin grandes desemljol- 
sos hŭgase socio de A. E, A. y nuestra Sec- 
cion Filatelista le dara los medios de lograr 
su deseo. Escriba hoy mismo para mavorcs isi- 
formes al Becretario General de A. E, A., Oar- 
los Pellegrini 238. 


11IIIJO \'AJA I5SPERANTO-SOCIKTO 

En la estanta mbnato la nomitr societo elek- 
tis novan estraron. kies nomoj kaj rtficoj estas 
jene: Prezidanto, Pedro Casas; vic prez., Alber- 
to De Biaggi; sekretario, Joaquin Moreira Gi- 
Jter; vic-sekret. Arturo Daneri; kasisto, ĴMiguel 
Keel; vic. Maimel Tglesias; bibliotekisto, Arnal- 
do Barragnn; Revizorkontisto, Andres di I/an- 
dro; voedonantoj, Josŝ Segarra, JVriguo) Gaba- 
rain, Francisco D^Elia,, Carlos Offe.man; anst a- 
tafiantoj, Pedro Jfestre, Sandemenap Sandleris, 
Doniingo C. Martin, Snntiago Comis, Oayetano 
Di Martijjo. A1 ĉi tiuj sinjoroj niajn gratu- 
l*oju kun sinccraj bondeziroj por la progresigo 
d(> tiu frata societo. 


ESPE RANTA J UNULARO 

Ci tiu nova kuj agema societo de Montevideo 
l’rugvajo) elektis dum la ĵus pasinta Aprilon 
la estraton por 1926 - 27. Estis elektitaj la je- 
naj sinjnroj: Prezidanto, Gervasjo Gabarain; vic 
prez, Eusebjo Quinteros; sekretario, Romulo Zc- 
ballos ĴMorales; vic-sekret. Johano P. Arbouel; 
kasisto, Ecildo Presa; vico. Ramono Gabarain; 
kalkulisto. Lucloviko Antono Beltrame B.; bi- 
liotckisto, Mikaelo Gabarain; voŭdonantoj, 
Raulo Rezzano kaj Arturo Daneri. 

A1 eiuj niajn gratnl-ojn kun niaj deziresprimoj 
por la sukceso de tiu ei frata societo. 
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TRA LA PARANA RIVERO 

de Jako Vilaseka 

E1 'ĉiuj vilaĝoj kaj vilaĝetoj kiŭjn mi vizitis, 
restas nur en mia memoro la vilaĝeto Itu- 
zaingo. Kial mi devas malŝpati la memoron se 
Ituzaingo estas kiel la a uliaj vilaĝetoj kaj la 
aliaj vilaĝetoj esta segalaj kiel Uuzaiugo’ Kks- 
ter la gianda kvanto da nigruloj kiujn Ituzain- 
go enhavas, ĉio estas simila; eie oni vjdas la 

sanum inizeron moralan. 

Tiuj kiuj neniam forlasis Buenos Aires’on, 
ue imagas kian vivon vivadas cn provinooj, la 
miloj da nigraj loĝantoj apartenantaj al la pa- 
razita klaso. 

Xi imago tendaron faritan el kano nomata 
takuara; geinfanoj nudajn; bufoji< kiujn saltas 
kiel personoj, kelkajn vinojn drinkajn; virin- 
oju kiuj luinas t*e la tendo ia tridekan pipon 
de la tago, kaj diru al mi ĉu tio estas terito- 
rio apartenanta al la Respubliko, aŭ estas an- 
gulo de la unuaj loĝantoj de la Tero... kvam- 
kam la lastaj ue fumis nek drinkis. 

Neniam mi forgesos la * ‘ ĝcntilecon • ’ de uuu 
el la tieaj iudiĝeninoj, respektinda patrino de 
si’s geinfanoj, kiam ŝi invitis nin “kiel gas- 
1 1 j *' en sia tendo. Unuc la indigcnino postulis 
nv.inon por aĉeti “ ion ’ Mia .im'ko Pervesi, 
grandanima kaj bonkora donacis al ŝi du pias- 
trojn, Oar ii kredis ke la maHeliĉa familio an- 
itoraŭ ne veapermanĝis pro manko da kelkaj 
moneretoj. Post momento, knabo alvenas kun 
ootelo plena je vino. En la teudo, antafi tiu 
ligim kapeleto euhaviuita la sanktan \’irgulinon 
de Itati, staras fera poto mnlpura kaj malbon- 
odorn kiel la pipo. N:i, trc respektemaj, seiigas 
al ŝi ke en tiu momento ni ne soifas. La indi- 
ĝenino kolerigas, sed plenigas la poton, ĝin 
donas al siaj gcinfanoj, kaj ŝi trinkas la res- 
tantau vinon per la botclo mem, 

La respektinda patrino lumigas la pipon — 
unue postulis al mi tabŭkon — kaj kometicas 
rakcmti al ni sian historion. 

—La patio de la plej aĝa, cstas Brazil-landa- 
no... 1 .a patro de tiu ĉi knabo, estas Paragvaj- 
landano... La patro de... 

.Te signo farita do la incliĝenino, la infanoj 
iras' for dc la tendo ŝi ankaŭ. En ĝi restas mvr 
la knabino filineto de la brazil-landano, kaj 
alia knabino kiu nlvenis antaŭ momento de 
alia tendo el la ĉirkaŭajoj. Eu tiu momento 
mi pensas ktol la sankta Virgulino de Itati res- 
tas senmova en sia kapelc*t<’. Mi scntas naŭzoj 
kontraŭ la homoj, kontraŭ la Homaro, kaj pre- 
eipo kontraŭ la ŝi atdirektistoj kiuj pormesas 
tiujn. krimojn. 

La knabinoj, vidante ke ni inteneas foriri, 
demaiulas ĉu ni estas timemuloj. Oni vidas en 
iliaj okuloj aignalojn nedubigitajn de terura 
ntalsaniĝo. Ni respondas nenion, sed ni eliras 
khresahte la revolveron, ĉar ni timas ke iu cl la 
niultnombraj patroj de tiu familio preparas em- 
buskon. Peliĉe, sub la liela Uirno de la luno, 
imr ni vitlas ia bufoju kiuj saltas kiel pcrsonoj. 


*= # # 


Ha, vilaĝoj kaj vilaĝotoj kiujn mi vizitis! 
kiom da lernejoj vi bezonas! 

8ed, restu trankvilaj; neniu parolos pri tio. 
graiid&j jurnaloj de Buenos Tircs, bezonas 
fliajn pagojn por pritrakti balojti kaj festojn; 


por sciigi al ni kc sinjorino B. montris bclan 
juvelaron el multekostaj ŝtonoj; ke t raŭlino A. 
baldaŭ ■ cdziniĝos kun la riĉulo E.; ke f< ni" 
havas milionojn. da bovoj; ke Buenos Aires ŝaj- 
nas Parizo; ke nia lando estas ric“a, tre riĉa!... 

La mizero morala estas forgesata; kaj se iu 
‘ ‘ suspektas ” ke ĝi ekzistas, fermas la buŝon 
i*ro patriotismo. Dume, la vivejoj de la mizero 
terure grandiĝas. 

Mi sendas la ĵurnalistojn kiuj verkas pri fes- 
toj kaj baloj, al la vilaĝoj kiujn mi vizitis. 
Tiam ni vidus, karaj samideanoj, se vojaĝo tra 
la Parana Eivero, cstos por ili amuzo aŭ mal- 

gajeco. . . , . V . • 


LA VILAĜANO KAJ LA SIMIOJ 

Vilaĝano estis sendita de sia mastro al la 
lnnd sinjoro, posedanto de la farmodomo, por 
donaci al li korbon plenan je belaj piroj. 

Tie li trovis en la vestiblo du graudaj sim- 
iojn, vestitaj per bluaj vestoj broditaj per 
oro. Tiuj ĉi sin ĵetis sur la fruktoju tuj, kiam 
ili vidis ilin. 

ĉar la vilaĝano estis neniam vidinta tiun 
specon de bestoj ,li salutis ilin tre ĝentile, kaj 
lasis ilin fnri ĉion, kion ili v*oIls. 

Apenaŭ la siinioj estis prenintaj kelkajn pir- 
ojn, ili komencis manĝi ilin. 

Tian la vilaĝano prenis sian korbon kaj pre- 
zentis ĝin al la landsinjoro. Iviam tiu ĉi rimar- 
kis la mankou kaj demandis pri la kaŭzo de 
tie, la kamparano respondis: “Sinjoro, la kor- 
bo (*stis plena, kiam mi venis, sed la sinjoretoj, 
viaj filoj, kiujn mi vidis cn la vestiblo, prenis 
tiujn, ! iiu.i mankas, kaj ili nun manĝas ilin ,? . 

Servisto, kiu estis vidinta ĉion, rakontis la 
naivaĵon de 1'vilnĝano, kaj ĉiuj ridis pri ĝi. 


LA DEIv DEVOJ DE ESPERANTtSTO 

1. Boue sciu la lingvon, traktu ĝin kun res- 
pckto, kaj lasu la versfaradon al poetoj. 

2. Esperanto u . parolante, studu legante 
kaj ne fuŝu skribante. 

La plibouigistoj diskutu; vi Fundamenton 
sekvu kaj fidela restu, 

4, Propagando ĉiam, ne ĉie; klarigu, ne pre- 
diku; rakontu faktoj, ne esperojn. 

5. Kion vi povis lerni nur en unu semajno, 
ne iustruu en uno horo; cl malgiavaĵo ne fa- 
ru regulon, kaj el la regulo ne faru malgra- 
vaĵon. 

(). Verkunte en Esperanto, ne kredu interesa, 
kion nacilingve neniu legus; ne imagu. ke pres 
eraroj plibeligas libron, ne malespeiu, se man- 
kas aĉetantoj. 

7. A1 grupo aliĝu; la kunvencn vizitu; Es- 
peranton parolu. 

8. Atentu, ke internacia lingvo vivos liur 

T sJ 

per uzado; memoru, ke tial internacia organi- 
zaio estas necosa, senlace varbu por U. E. A. 

9. legu gazeton, por ke vi konu novajn fnk- 
tojn; abonu, por ke ĝi povu ekzisti; kunlnbo- 
ru, por ke ĝi e.stu interesa. 

10. Pot Esperanto kiel movado agu: por ĝi 
kiel realaĵo pagu, kaji kiel altan idealon kon- 
servu ĝin en via koTo. 


























































4 


ARGMN'J IX A ESPBRAXTISTO 


ALVOKO AL FILATELISTOJ 

A1 ĉiuj kolektautoj, esperaŭtistoj aŭ ne, sj>e- 
ciale al laboristoj kaj malriĉuloj oni invitas ali- 
ĝi al *‘Filatelista Lnternacio" (Tutmonda Aso* 
cio de Kolektantoj), vera demokrata organizo 
por interSanĝado, kics ĉofaj celoj estas liberigi 
la p.m.-kolektantoj tle la okspluatado kaj spe- 
kulado de la p.m. komercistoj kaj organizi tut- 
mondan utiion de p. m.. kolektantoj por faciligi 
kaj malkarigi la interŜanĝadon. 

Jarkotizo al F. I, en 1926 estas: $ 1.50 oro 
aŭ mk. 7.35 (aŭ egalvaloro en nueia inono) kun 
senpaga jarabono al eiuinonata revuo 1 ‘ Radio 
de Filintern ’ % kiu ajieras 32 paĝa en rusa, ger- 
mana kaj esperanta lingvo. 

Por pluajn informojn adresu al Sro. Giordano 
Bruno Lopez, str. San Pedrito 241, Bs. Aires, 
kiu estas la peranto de i I. por organizi lo- 
kan filion. Ankaŭ li estiskomisiita j ,or disven* 
di ei t ien la luksa albumlibron '' La Kvinjaro 
de Sovetlandoj" Uun belarta portreto de Lenin 
kaj multaj ilustraĵoj. Ĝia prezo estas $ 1.20 njm. 
afrankite. 


Rekomendindaj abonoj: 

LITERATURA MONDO — Literatura eeperan- 
ta revuo. Abono: jarc, 10 svisaj frankoj. Adre- 
so: Budnpcst, VI. Andrassy ut. 81. Austria. 

8ENNACDSCA REV r UO — Literaturo - Scienco- 
Pedagogio-. Monata organo de Sennaeieca Aso- 
cio Tutmomla. Abono, 3 $ arg. mono jare. Reua- 
keio: la. Tverskaja, Jamskaja 35, kv. 5 Mosk- 
vo (USSSR. Abonoj kaj administracio: Rich 
Lcrchner, Colmst rasse 1, Leipzig O 27 (Alema- 
nia. 

# 

ESPERANTO — Oficiala organo de U.E.A. Ab- 
onejo: 12 Boulevard du Theatre Geneve (Suiza). 
Prezo: 10 svisaj fr. jare. 


SAMIDEANOJ: 

Vizitante nian urbon, estas invitataj viziti la 
sidejo de nia Asocio. 

Strato Carlos Pellegrini 238. 
kie ili. trovos koran akccpton. Neprokrasteblaj 
kunvenoj okazas ĉiu sabato de 21an horon ĝis 
24an. 


ESPERANTA LITERATURO 

Recomendamos a todos loo 11 samideanoj'' los 
libros que a continuacion se inencionan, en ven- 
ta en la Argentina Esperanto-Asocio. 

La Urbestro de Zalamea.$ 1.40 

Bulgara Antologio." 2.50 

Prontuario de Esperanto (curso) . , . ’ f 1.50 

La Paĝio de la Reĝino." 0.30 

Mondo kaj koro, poemas ..... M 0.30 

Ses Noveloj.' ' 0.30 

Dicz lccciones de Esperanto (franca) " 0.30 
A1 la forbuĉataj popoloj ..... " 0.30 

Sintaxis del Esperanto." 1.00 

Amo per proverboj (teatiaĵo) ... " 0.25 

Verdaj Pajreroj (poezio) ....." 0,50 

Petro SchniKhl .0.80 

E1 la proksima Oriento." 1.00 

A los pedidos dcl Ĵntcrior debe incluirse 0.15 
para franqueo. 

RETIiATOS DE ZAMENHOF autor del Et- 
peranto tamano postal en colores. se venden a 
0.5 centavos cada uno. 


NUESTROS CURSOS 

Patrocinadoa oor Argentina Esperanto Asocio, 
funciouan a partir del 11 de Julio !*as siguientes 
cursos orales: 

Biblioteca ”Juan B. Alberdi”, calie Concep. 
cidn Arenal 4653. 

‘Biblioteca Argentina para Ciegc-s”, callo 
Pedernera, 502. 

Argentina Esperanto Asocio, callc Carlos Pelle- 
grijii 238 


VISITA 

En el mes de junio nos ha visitado el sami- 
deano polaco ttustavo Doktorczvk, quc viaja 
en .cl vapor Aurigny. 


KORESPONDA FAKO 

Trilinia anonco: $ 0.50 ctvs. arp:. mono po foje 

Montcvideo. (Urugvajo). Fraŭlo Romulo Zeba- 
llos Moarles. Str. Cerro Lagro 1748, per TPK. 
kaj leteroj deziras Interrilatigi kun ĉiu lando. 
certa kaj tuja respondo. 

Montevideo (Urugvajo) Sro Arturo Daneri. Str. 
Nueva Palmira 1958 (bis) skulptisto, deziras 
korespondi kun samideanoj tutmondaj j>er L. 
: PK., artaj katalogoj ka; revuoj. 

Rusio (urbo Dubovka) Petro Iv. Kovaldin str. 
Nemenkaja, Domo 51. Gubernio Stalingrad- 
kaja. I.K, Prefore kun Ameriko. 

Montevideo (Urugvajo) Sro. Manuel Bentos. 
Str. Alinas 1763, lernanto de Esperanto, dcz- 
iras komenci korespondado kuii Ĉiuj landoj 
per IPK. kun PM. blfl. 

Montevideo (Urugvajo) Sro. Luis A. Beltrami. 
Str, Urruguav 1491, kalkulisto, Satate kores 
jondos kun ĉiuj landoj pcr L., IPK., revuoj 
itaj... numeroj. 

Buenos Aires (Aigentino) F. Cleville, deziros 
interŝanĝi. p.k.i. kun Aziaj kaj Afrikaj Ian- 
doj. Strato Juramento 1654. 

Montevidco (Urugvajo) Fraŭl-o Mmilio Spiers. 
Str. Cerro largo 1620, konfjtisto kaj boksema, 
deziras korespondi kun la tuluionda csperan- 
tistaro pcr IPK., certe respondos 

Montevideo (Urugvajo) Sno. Mikaelo Gaba- 
rain. S r. Cerro largo 1572, "Esperanta Ju- 
nularo" societo, deziras fervore nur kores- 
pomladi kun la ” Isla de Ratas", certe resp. 

Montervideo (Urugvajo) Sno. Ramono Gabarain, 
Str Cerro Lnrgo 1572. '‘Esperanta Junularo" 
societo, deziras intcrkorespondadi kun la tut- 
monda gesamideanaro. Resp. estas certa. 

Rusio (urbo Dubovka) N. Fedrovicli Ŝitav, tr. 
Komsomolskaja 26. Gubernio Stalingradkaĵa. 
Prefere kun Ameriko. 

E\ ANGELICOS! Aprended Esjteranto, eŬo os 
pomlra en contacto ccn vuestros hermonos 
del extranjero. i’ara iirformcs, dirigirse al 
representante de la Kolportista Esperanla 
Asocio, Sr. Jaiine Oalvo < : areia, calle Bueras 
367, Buenos Aires. 



























